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ஆச�ரிய� ப�க�

ந�கழினி ந�ர�தர�

�ற��ச� ��தமி�� ச�க�, "ந�கழினி இத�" தமி� ச�க�த��காக �ஜி�ட�
வ�வ�� ெவளிய��வத�� ெப�ைம அைடக�ற�. 

ந�கழினி எ�றா� ம�கா அற�ெவாளி ெபா��த�யவ�, ப�ரகாசமாக
ெசா��பவ� எ�� ெபா��. 

இ�த இத� ெதா�ைமயான ந� தமி�ெமாழிைய ேநச���� ம�களி�
�யபைட��க� ம��� ந��வக��க�ப�ட பைட��கைள உ�க�
வாச����காக� ெகா�� வ��.

இ�த இதழி� உ�க� ப�களி�ைப வரேவ�க�ேறா�. மக���ச�யாக 

வாச���க� !

வா���க� பல ேநர�களி� வழிமாறலா�, ச��தைனக� ச�ல 

ேநர�களி� ச�தற��ேபாகலா�, உ�னதமான கைலக��� ஊ��வ��� 

த�வத��, ஒ�ச�ல மனித�கேள உ��! அ�த வழிய�� எ� ஆசா��
உ��!

அவ� (த�௫. ��மாற� மாரிய�ப�) வழிய�� ந� தமி� ெமாழிைய
ேநச��ேபா�. அதைன வ�ைமயாக��, உலெக��� ��� வளியாக��
மா�ற, உ��ைணயா� நா�க� இ��ேபா�!

                                                                                                            இ�ஙன� 
                                                                                                                   த�௫மத�.ச�த�ரா �த�

 ஆச�ரிய�
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கா�ைக கரவா கைர����� ஆ�க��
 அ�ன� ரா��ேக உள....

kaakkai karavaa karaindhthunnum aakkamum
annanee raarkkae ula

The crows do not conceal (their prey), but will call out for
others (to share with them) while they eat it; wealth will be with
those who show a similar disposition (towards their relatives).

த���கற� எ�     : 527

பா�                         : ெபா��பா� (Wealth)
அத�கார�              : ��ற� தழா� (Cherishing Kinsmen)
இய�                      : அரச�ய� (Royalty)

 

 

 

 

த����ற� அற�ேவா�
 

கா�ைக த� உணைவ மைற�காம�, த� இன�ைத� ச�தமி��
அைழ�� உ���; இ�ேபா�ற �ண� உைடயவ��ேக ெச�வ��
உள ஆ��.... 
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ந�ன �க�த�� தமி�� ப�பா�� கலா�சார�� 
.

                      த��மத�. ஞான���ேகாைத ��ப�ரமணிய�.

                      

                        தமிழ� ப�பா�� கலா�சார�� மிக� பழைமயான�.

" யா�� ஊேர ; யாவ�� ேகளி� ; " எ�� உலக���ேக சம��வ�ைத��
சேகாதர��வ�ைத�� க�ப��த�. 

                      

                        வ���ேதா�ப� தமிழரி� தனி��வமான ப�பா�. ஆைகயா� 

 பழ�கால�த�� ��களி� �� ப�த�ய�� ெபரிய த��ைண ைவ���
க��னா�க�. 
                      

                         இ�ெசா� ேப�த�, ெப�ேறா� ெசா� மத��த�, ெச��ந�ற�  
 மறவாைம, உய��களிட� அ�� பாரா�ட�, தம�ெகன வாழாம� ப�ற��ெகன
வா�த�, க�வ�, ந��, காத�, �ர� இைவெய�லா� தமிழ� ப�பாடாக அ��
இ��தன.

 

ேம�ேகா�க�:
�றநா��:

    "��� ந��� ப�ற�தர வாரா"

     

     "ந�ல� ெச�த� ஆ��� ஆய���
       அ�ல� ெச�த� ஓ��மி� "

 

      "�க�எனி� உய��� ெகா���வ� ; பழிெயனி�
        உல�ட� ெபற��� ெகா�ளல� "

 

ஆ�த���:

         " அற� ெசய வ���� "

         

          " இய�வ� கரேவ� "

 

           "ஈவ� வ�ல�ேக� "

 

��ைர:

           "ந�லா� ஒ�வ� உளேர� அவ� ெபா���
             எ�லா���� ெப��� மைழ "

 

          "அ�ற �ள�த�� அ���� பறைவேபா�
           உ��ழி� ��வா� உற� அ�ல� "
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ெகா�ைற ேவ�த�:

             " அ�ைன�� ப�தா�� ��னற� ெத�வ� "

      

               "ைவக� ேதா�� ெத�வ� ெதா� "

 

               "க��டாதாய�� ெவ�ெடன மற "

 

                " ��� வா�� ேவதைன ெச��� "

 

ெவ�ற� ேவ�ைக:

                  "க�வ��� அழ� கசடற ெமாழித� "

 

                  "ெச�வ��� அழ� ெச��க�ைள தா��த� "

                 "வற�ஞ��� அழ� வ�ைமய�� ெச�ைம "              

 

                   ப�பா� எ�ப� அக ஒ��க� எ�றா�, கலா�சார� எ�ப�
அ�த ஒ��க�த�� �ற ெவளி�பா� எனலா�. தமிழ� ப�ற�� �த�
இற�� வைர ஒ�ெவா� ந�க�ைவ�� வ�ழாவாக� ெகா�டா�
மக���தா�. தமிழரி� ஆைட அணிகல�க�,  தவ�� உ��ைக, பைற
ேபா�ற இைச� க�வ�க�, தமி� நா��� ேகாவ��க�, சட��
ச�ப�ரதாய�க� எ�லாேம தமி�� கலா�சார�த�� அைடயாள�கேள.

இ�ப� உல��ேக ப�பா�ைட�� கலா�சார�ைத�� க��� த�த ந�
தமிழரிைடேய இ�த� கலா�சார�த�� �வ�க� இ�� ச�ேற �ைற��
வ�வைத� தா� நா� காண��க�ற�. இ�ைறய ந�ன, நாகரிக
வள��ச���, ேம�� நா�களி� கலா�சார� கல��� தமி��
கலா�சார�ைத� ெபரி�� பாத����ளன எ�பைத யா�� ம��க
��யா�.

                 ந� பா�ட�, ��பா�ட� நம��� ெசா��� த�த சட��,

ச�ப�ரதாய� ேபா�ற கலா�சார�கைள� க��� கா�பேதா�, அ��த
தைல�ைற�� எ���� ெச�வ� ந� தைலயாய கடைமயா��.

ஏென�றா� தமி� ந� உய���� ேந�.

த��மத�. ஞான���ேகாைத   ��ப�ரமணிய�.

அர� ம��� தனியா� ப�ளிகளி�
ச�ேறற��ைறய 30 ஆ��க� இளந�ைல ம���
��ந�ைல தமிழாச�ரிய� பணி ெச�� ஓ��
ெப�றவ�. 1996 இ� த�னகர� ப�த�ரிைக, கட��
மாவ�ட�த�� ச�ற�த தமிழாச�ரிய� வ��� வழ�க��
ச�ற�ப��த�.
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 ெபய�கைள எ�த� பழக��
 

ச��வ�கேள! இ�த  ப�க�த�� உ�க� ெபயைர�� உ�க� ���ப�த��
உ�ளவ�களி� ெபய�கைள தமிழி� எ�த�� பழக��.

Kids, please use this page to write and practice your name and your
family member's name in Tamil..

    எ� ெபய� :
 
 

அ�மா  :
 
 

அ�பா  :
 
 

அ�கா  :
         

 
        அ�ண� :

 
 

த�ப�   :
   
 

  த�ைக   :
       

 
    ந�ப�க�:
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அறமஂ அற�க

 எ���ெதாைக�� ப���பா��� ச�க இல�க�ய�க� என�ப�வன. இ�த�
பத�ென�� ��களி� அற�ைத� ேபாத��பத�காக ம��� ேதா�ற�ய ��
என ஒ�� �ட இ�ைல. ச�க கால�த�� ம�க� அறெநற�கைள அற���
மத��� வா��� வ�தன�. ஆகேவ அற�ைத� க�ப��க� தனியாக ��க�
ேதைவ� படவ��ைல.

 ஆனா� ச�க கால�த���� ப�� ச�க� ம�வ�ய கால�த�� ம�க� ச�ேற
அற�த�ைன� �ற�கணி�� வாழ� ெதாட�க�ன�. அதனா� த����ற�
ெதாட�க�� பல அற ��க� பத�ென����கண�� எ�ற ெதா��ப��
இட�ெப�றன. அவ��� " இனியைவ நா�ப� " எ�ற ��� ஒ��.

  

இ���� ஆச�ரிய� �த�ேச�தனா�  127 இனியைவகைள 40

ெவ�பா�களாக எ�த���ளா�. அவ�ற�� எ� மன� கவ��த
இனியைவகைள இ�த� க��ைரய�� பக��க�ேற�.

" மனமா�� இலாதவைர அ�ச� அகற� 

  எைனமா��� தா�இனி� " 

 ெபா��: மனத�� ச�ற�த �ண�க� இ�லாதவைர அ�ச� ��க� வ��த�              

எ�லா நல�த��� மிக�� இனிய�.

" வ�ைன�ைடயா� வ�தைட�� ெவ���� ேபா�� 

  மன�அ�சா� ஆக� இனி�" 

ெபா�� : ஒ�வ� ெச�த �வ�ைனய�� பயனாக� ��ப� வ��
வ����ேபா�� மன� அ�சாதவனா� இ��த� இனி�. 

" �லவ�த� வா�ெமாழி ேபா�ற� இனிேத" 

 ெபா��: அற��ைடயவரி� அற��ைரகைள� ேபா�ற� ஒ��த� இனிய�.

" ப�றைமயா ேவ�த��� வாழாைம ��இனிேத"

ெபா�� : ��ம�களிட� அ��� அ�கைற�� இ�லாத ம�னனி� ��
வாழாம� இ��த� மிக�� இனிய�. 

" ச�ற��அைம�த ேக�வ�ய� ஆய��� ஆரா���
அற��� உைர�த� ஆ�ற இனி�" 

ெபா�� : மிக� ச�ற�த அற��ைடயவரா� இ��தா�� ஆரா��தப��
ஒ�ைற� ெசா��த� மிக�� இனிதா��. 

                

��மாற� மாரிய�ப�



   

" ெசா���கா� ேசா�வ��ற�� ெசா��த� மா�ப�இனிய�" 

ெபா�� : பல ெச�த�கைள� ெதா���� ெசா��� ேபா�, மறத���
த�மா�ற�� இ�லாம� ெசா�க��ற ச�ற�� இனிய�. 

" இளைமைய ���எ�� உண�த� இனிேத " 

ெபா��: ஒ�வ� இ�� தன�� உ�ள இளைம� ப�வ� ஒ� நா�
��ைம� ப�வ� ஆ�� எ�� உண�த� இனிதா��.

 

இ�ேபா� 127 இனியைவகைள நம�� எ���� ெசா�வ� தா�
இனியைவ நா�ப� எ�ற ��. பாட�� ெசா�கைள� ப�ரி��� ப��தா�
�லபமாக� ெபா�� வ�ள��� வைகய�� எளிய இனிய ெசா�களா�
ஆன�. �ழ�ைத� ப�வ� �தேல ந� ப��கைள வள��க� ��ய அரிய
��.

                
" 

6

ெச�வ�. ச��தா�� 
ைவப� ச�வன�யா�
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வ�ைட ெதரி�மா?
 

கவ�ஞ� க�ணதாசனி� ச��தைனக�

1.What does Vanakkam (வண�க�) mean in Tamil?
 

2. How do you  say "I know to speak in Tamil" in Tamil?
 

3.When do we say "vaanga"(வாஙஂக)?
 

4.Tell one thirukkural
 

5.Tell one aathichudi
 

Translation of a song that is close to my heart:

Where does the life start?

Where and how does the life end?

No one knows the exact path and details of their life journey.

But the paths we choose to travel will keep changing until the
journey eventually ends.

If you understand the changes, the delusion about life will
disappear.

எ�ேக வா��ைக ெதாட��� 

   அ� எ�ேக எ�வ�த�  ���� 

இ�தா� பாைத இ�தா�  பயண�
எ�ப� யா���� ெதரியா� 

பாைதெய�லா� மாற�வ�� 

பயண� ����வ��� 

மா�வைத�  �ரி�� ெகா�டா�
மய�க� ெதளி��வ���        

 
-கவ�யர�
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ப��தத�� ப���த�!

*ெத�வ�த�� பா�ைவய��  ேநர�க�*

*எ� ந�லேநர� ?*

       ந�லைத ந�ைன��� ேபா�
   ந�லைத� பா���� ேபா�

 ந�லைத� ேக��� ேபா�
ந�லைத� ேப�� ேபா�

*எ� இரா�கால� ?*

 

அக�கார� ெகா��� ேநர�
           பாச� க�கைள மைற��� ேநர�
         ஆைசக� எ�ைலைய ��� ேநர�

              ேகாப�க� உ�ச�ைத� ெதா�� ேநர�
        ேதக� (�ற�ேதா�ற�) கவ��ச�ய�� ���� ேநர�

 
*எ� �ளிைக ?*

 

           கவைல�ப�� ேநர�
பய�ப�� ேநர�
கல��� ேநர�
�யலாத ேநர�

 

 

*எ� ப�ர�ம ����த� ?*

 

தா� த�ைதைய ஆ�மா என உண���
அவ�கைள மத��� ந�ைன��� ேநர�

கடைமய�� வ�வாத ேநர�
 அறவழிய�� ெபா�� ேச���� ேநர�

 

 

 

*எ� �ப ����த� ?*

 

�யநல� க�தா� ப�ற��� உதவ�
ெச��� ேநர�

ச�பாத��பத�� ெகா�சமாவ� தான�
ெச��� ேநர�..

 

லசா�க�கா ��மாற� 

 

*எ� எமக�ட� ?*

ெபாறாைம�ப�� ேநர�
 �ற� ��� ேநர�

ேகா�ெசா��� ேநர�
சத� ெச��� ேநர�
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 ��ட கைத

சர�யா த��நா��கர�
 

கட��ட� ஒ� ேப��

ஒ� நா� கட�ைள� 

ேப��ெய��பதா� கன� வ�த� 

அவ���.

 

“உ�ேள வா” – அைழ�த கட��, 

“எ�ைன� ேப��ெய��க�மா?”

“எ� ேநர� ��வ�ற�… எைத�� 

ெச�ய� ேபா�மான�. சரி… எ�ன 

ேக�க� ேபாக�றா�?”

 

“மனித இன�த�� உ�கைள 

ஆ�ச�ய�ப���வ� எ�?”

 

கட�� ெசா�னா�…

 

“மனித� ெரா�ப நா� �ழ�ைதயா� 

இ��க� ப���காம�, ��க�ர� 

வள��� ெபரியவனாக�றா�… 

ஆனா� வள��த ப�ற� 

�ழ�ைதயாகேவ ��ட கால� 

இ��க�றா�.

பண���காக உட�நலைன 

இழ�க�றா�… ப��ன� இழ�த 

நல�ைத� த���ப� ெபற எ�லா� 

பண�ைத�� இழ�க�றா�…

எத��கால�ைத� ப�ற�ேய எ�ேபா�� 

கவைல�ட� ேயாச��பத��, 

இ�ேபா� வா��� ெகா������ 

ந�க�கால�ைத மற��வ��க�றா�… 

ந�க�கால�� எத��கால�� 

அவ��� இ�லாமேல ேபாக�ற�!

சாகாம� இ��க வா�க�றா�…

ஆனா� வாழாமேல சாக�றா�…”

 

கட�ளி� ைகக� ேலசாக
அைச�தன.. ச�ல ெநா�க� ம�ன�.

 

“ஒ� த�ைதயாக, இ�த �மிய��
உ�ள உ�களி� ப��ைளக���
ெசா�ல வ����� வா��ைக� பாட�
எ�ன?”

 

���� ேக�டா�.

 

கட�ளிடமி��� ஒ� ��னைக…

“க�ணா… யா�� த�ைன ேநச��க
ேவ��� எ�� வ�வ��
�ய�ச��காேத… ேநச��க�ப��
அள� நட�� ெகா�.

வா��ைகய�� ஒ��த� ச�பாத��ச�
மத����ளத�ல… அைத எ�ப��
ச�பாத��சா� எ�பத��தா� அ�த
மத��ப����

ஒ�ைணவ�ட ஒ�� ச�ற�த���
ஒ�ப��வேத �டா�.

எ�லா� இ��க�றவ�
பண�கார�� ந�ைன�காேத…

உ�ைமய�� யா��� ேதைவ
�ைறேவா அவ�தா� பண�கார�!



ஒ� ந�ல ந�ப��� 

அைடயாள�, சக ந�பைன� 

ப�ற� எ�லா� ெதரி�� 

ைவ�த���ப��.. எ�த� 

�ழ��� அவைன 

வ����வ�ேம!

அ��தவைன ம�னி�க� 

ெதரி�தா� ம��� ேபாதா�, 

த�ைன� தாேன ம�னி��� 

ெகா��� த�ைம ேவ���…
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நா� ேநச���� ஒ��தைர� 

��ப��த� ச�ல ெநா�க� 

ேபா��… ஆனா� அைத ஆ�ற� 

பல ஆ��க� ஆ��…

 

ந�ைம ேநச���� பல��� அைத� 

சரியாக ெவளி�ப��த� 

ெதரியாம� இ��ப�தா� ந�ஜ�…

பண� இ��தா எ�லா�ைத��
வா�க ����� ந�ைன�க�ற� 

த��. ச�ேதாஷ�ைத ஒ�ேபா�� 

வா�க ��யா�.

இர�� ேப� ஒேர வ�ஷய�ைத� 

பா��தா��, அவ�க� பா���� 

வ�த� ேவ� ேவறாக இ���� 

எ�பைத� �ரி�� ெகா�.

� ெசா�னைத ம�றவ� 

மற�கலா�… � ெச�ததைத�� 

மற�� ேபாகலா�.. ஆனா�, 

உ�னா� அவ�க� ெப�ற 

உண�ைவ ஒ�ேபா�� மற�க 

மா�டா�க�!”

ேப�� ���த� எ�� ெசா��� 

வ�தமாக க�களா� ச�ரி�தா� 

கட��. அவர� கத�க� ��ன…

ேதைவயான� க�ைட�த 

ச�ேதாஷ��ட�… 

வ�ழி�ெத��தா�
அவ�!

 

ெச�வ�. ச��தா�� 
ைவப� ச�வன�யா�
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ம�ைர� தமி� அ�ைன - ஒ� பா�ைவ 

DR.M.மாேத�வர�
இ�த� க��ைர பல ஆதார ��களி���� ப����, பல� ெசா�ல� ேக���, பலைர� ேப�� எ����,

பல�ைடய ெசா�ெபாழி�கைள�(அ�ல� உைரகைள) கவனி��� ேக���, பல இட�க���� ெச��
பா�ைவய���� என இ�வா� பல வைககளி� ஆ�� ெச���, பலேரா� வ�வாத��த ப�றேக எ�த�ப�ட�.

இத��� ெபா��தவ� ஆதர� அளி�பவ�க�--- ச�த� அற�க�டைள ----இ�த�யா.

 

 

உலக�� மிக� ெதா�ைமயான 

ெமாழிக�� ஒ�� ந� தமி� 

ெமாழி.அ� இ�� வைர ம�களி� 

ேப�ச��� எ��த��� �ழ�க�த�� 

உ�ள�.

இத� இல�கண�க�� 

இல�க�ய�க�� இத� 

பழைம�� ��க�ய சா��க� 

ஆ��.

அவ��� ெதா�கா�ப�ய�� 

��றா� ச�க இல�க�ய�� 3000 

ஆ��க���� ��ப�டைவ.

 

ெமாழிய�� ேதைவைய ந�� 

உண��த பா��ய�க� அத� 

�ல� த� ச�தாய�த�� தரமான 

எ�ண�ைத�� ெசயைல�� 

ஏ�ப��தேவ �லவ�க� �ல� 

இல�க�ய�கைள எ�த 

ஊ��வ��தன�.அ��லவ�களி� 

��டைம�ேப தமி�� ச�க�க� 

ஆ��.

பா��ய�க� அைம�த தமி�� 

ச�க�க� அ�கால�� ஊடகேம 

எ�பத�� ஐய� இ�ைல!

வரலா�ற�� ��� தமி�� 

ச�க�க� இ��தன எ�� 

��ட�ப�க��ற�.�த� 

இர��� கட� ேகா�களா� 

[�னாமி] அழி�தன.அவ�ற�� 

உ�வான ��களி� ெபய�க� 

க�ைட�க��றன.

அைவ இர��� இ�ைறய 

க�யா�மரி��� �� கட�� 

��க�ய �மரி� க�ட�த�� 

வ�ள�க�ன.

ஆனா� இர�டா� தமி�� 

ச�க�த�� இல�கணமான  

ெதா�கா�ப�ய� ம��� நம�� 

��ைமயா�� க�ைட���ள�.
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அ�ேவ தமிழி� ��ைமயா�� க�ைட�த
மிக� பழைமயான �� ஆ��.

இர�டா� கட� ேகா� அழி���� ப��
இ�ைறய ம�ைரய�� பா��ய�க�
��றா� தமி�� ச�க�ைத
உ�வா�க�ன�.

ச�க� எ�� இய�க�ய�?

ம�ைர �னா�� அ�ம� ேகாய��
ெபா�றாமைர� �ள�கைரய�� ைவ�ேத
இ�ச�க� இய�க�ய� எனலா�.

ஈசைனேய ெமாழிய�� ச�வ சா�ச�யா�
ைவ�தன� பா��ய�க�.

ஒ�களி� வ�ைதயான ஓ�கார�ைத
ச�வமாக��. உய�� எ���கைள��
ெம� எ���கைள�� ச�த�யாக��,

உய��ெம� எ���கைள
வ���வாக�� உ�வக� ெச�த
பா��ய� தமி�� ச�க�த�� �த�
தைலவராக ஈசைனேய
ெகா�டன�.வ����� ��க��
ெத��க ச�த� உ��ப�ன� ஆய�ன�.

 

ெமாழி �ல� எைத� ெசா����
அத�� பய� இ��க ேவ��� எ�ேற
ெத�வ சா�ச�யா� ச�க�க� இய�க�ன
என� ெகா�ளலா�.

 

பா��ய�க� தமி� ெமாழிைய�
ெப�ைமய�� ச�த�யாகேவ மத��தன�.

அதனா� தா� �னா�����
க�ெவ��� "தமி�� ெச�வ�" எ�ற
ெபய�� உ��.

 

 

 

 

 

 

தமி� வாணி, தமி� மக�,

தமி��பாைவ ஆக�யன ெமாழிைய�
ெப�ைமய�� உ�வகமாக�
ெகா�வத� ெபா�ேள!

ம�ைரய�� உலக� தமி� மாநா�
ந�க��தைத ஒ�� எ�.ஜி.ஆ� �ல�
தமி� அ�ைன - ேதவ� ேதவ�ய��
அழக�ய ச�ைல த��க�
ைமதான�த�� அைம�க�
ப�ட�.அத� அ�க�� ஒ� �ணி�
ம�ைரய�� வா��த ��றா�
தமி�� ச�க� �லவ�களி�
ெபய�க� ெபாற��க�ப�டன.

 

ைகய�� �வ� ஏ�த�, ஞான
��த�ைரகா��, �ர�
த���ேகால�த�� தமி�அ�ைன
��ற���க�றா�.

 

ச�ப கால�ேத தமிழி� உ�ள
ஐ�ெப��கா�ப�ய�க�, ச�க
��களி� உேலாக மாத�ரிக�
��தக வ�வ�� அைம�க� ெப�றன.

 

இ�தமி� அ�ைன�� அ�றாட�
�டைவ மா�ற�� �ஜி�பைத��
அற�க�ேறா�.

 

 

ம�ைரய�� அைடயாள� இ�!

தமிழ� ெமாழி��� த�� உய�
மரியாைத இ�!

 

 



Madurai - Meenakshi and Tamil language 

Tamil is one of the oldest languages that 

still exists. The ancientness is well 

conserved by its grammar and Sangam 

literature dating back to 3000 B.C.

 

The importance of language to man is 

well understood by Pandiya kings and 

they nourished the society with great 

values-based poems through good poets. 

The poet association was TAMIL 

SANGAM.

 

There were three such sangams 

conducted only by Pandiya kings. Two 

were in the Kumari continent and were 

engulfed by oceans and texts. Only the 

names are available.

The oldest text available is our ancient 

grammar THOLKAAPIYAM.

 

After the second tsunami when the 

modern Madurai city was established the 

3rd Tamil Sangam was associated with 

that era's Pandiya kings.

This was conducted in the temple 

complex in lotus tank area with Shiva as 

great witness.

Tamils depicted OM as Shivam, vowels 

as Devi and consonants as Vishnu. These 

energy were considered to be the heads of 

Tamil sangams. Skandha is also the 

witnessing energy.

Devi is respected as language itself and

Tamil became female energy in sound

level.

Tamil Selvi, Tamil Devi, Tamil Vaani,

Tamil mozhi, Sen Tamizh Selvi were

the several names given to the language

and even today we name children.

During M.G.Ramachandran's time

beautiful granite icon of Tamil Devi

was designed and installed in Madurai

Thamukkam ground with pillars

engraved with names of Sangam poets

lived in Madurai in 1 A.D This deity is

an identity of Madurai. Daily worship

is being done.

OK how Meenakshi is connected with

Tamil?

One of her name in temple inscriptions

was SEN TAMIL SELVI. She is

considered to be the sweetness and

meaning of the language.

So Madurai is the cradle for Tamil

literature, grammar, arts and many other

things. The energy behind this is

Meenakshi.

Recently this government has made the

huge models of 5 great Tamil epics and

placed near this deity. The deity holds

the manuscripts and shows chinmudhirai

and seated in veerasanam. It is being

designed by Great Artisan Gnapathy

ayya who worked Thiruvalluvar in

Kanyakumari.
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வா��ைக ந�வழி! 

ெச�வ�.கனி�கா ��மாற�

https://youtu.be/Ok9USewt6AE  

https://youtu.be/Ok9USewt6AE
https://youtu.be/Ok9USewt6AE
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ஆ�த��� அற�க!

ெச�வ�. ெஜக� அ��ப�ரசா�

https://youtu.be/3RUf4FxDUfI 

https://youtu.be/3RUf4FxDUfI
https://youtu.be/3RUf4FxDUfI
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Best wishes from... 


